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Č.j.: MMR-21684/2020-56
Číslo v CES: 5955

Číslo úkolu: 366133/5222/224/56 - SR

366133/5222/225/56-EU

Smlouva o partnerství a vzájemné spolupráci
uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění

pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Část I - Smluvní strany

Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj
se sídlem Staroměstské náměstí 6, Praha 1

zastoupené Ing. Bc. Radmilou Outlou, MBA, ředitelkou odboru projektového řízení
IČO: 66002222
DIČ: není plátce DPH
bankovní spojení: ČNB Praha 1, Na Příkopě 28
číslo účtu: 629001/0710
(dále jen „příjemce'1)

a

Sdružení místních samospráv ČR, z. s.
spisová značka L 26408 vedená u Krajského soudu v Brně
se sídlem Nábřeží 599, 760 01 Zlín- Prštné
zastoupené JUDr. Stanislavem Polčákem, předsedou
IČO: 75130165
DIČ: CZ75130165
bankovní spojení:
číslo účtu:
(dále jen „partner")

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu o partnerství a vzájemné spolupráci
(dále jen „smlouva"):
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Část II - Předmět a účel smlouvy

1. P ředm ětem té to sm louvy je úprava postavení příjem ce a jeho partnera , je jich ú lohy 

a odpovědnosti, jakož i úprava je jich vzá jem ných práv a povinností p ři nap lňování účelu  

té to sm louvy.

2 . Ú če lem  té to sm louvy  je  za jiš těn í realizace pro jektu „A gentu ra pro soc iá ln í začleňování jako 
inovačn í akté r po litiky soc iá ln ího začleňování, reg . č. C Z .03.3 .X /0 .0 /0 .0 /15_018/0006191“ 

(dá le jen „pro jekt") podpořeného finančn ím i prostředky z E vropského sociá ln ího fondu 

(dá le  jen ,,E SF“) v rám ci O peračn ího program u Zam ěstnanost (dále  jen ,,O P Z“).

D a tum  zahá jen í rea lizace pro jektu: 01 . 01 . 2020

D atum  ukončení rea lizace pro jektu: 31 . 12 . 2022

P oskytovate lem  prostředků na realizaci pro jektu je M in is te rs tvo práce a soc iá lních věcí 

(dá le  jen „poskytova te l").

3 . P odpora finančn ím i prostředky z E S F byla poskytnuta za účelem realizace pro jektu , 
tj. vy tvoření a p ilo tn í o testován í tzv. genera tivn í produkčn í sítě , tj. s ítě spo lupracujíc ích 
institucí na národní a loká ln í úrovn i, které budou spo lečně vytvářet přidanou 
hodnotu/inovac i v ob lasti soc iá lního zač leňování. D ojde k posílen í kapacit a vytvořen í 
nových nástro jů pro analýzu s ituace , přípravu a vyhodnocování po litik v oblasti soc iá ln ího 
zač leňování, kte ré budou za ložené nad rám ec obvyk lého využití da t při návrhu a 
hodnocení po litik (p rinc ipy tzv. ev idence-based po licy) in tenz ivně využíva t m eziresortní 
spoluprác i a sd ílen í da t, in form ací a je jich in terp re tací napříč různým i úrovněm i veře jné 
správy (m in is te rs tva , kra je , obce).

4 . V ztahy m ezi p říjem cem  a jeho partnerem  se říd í p rinc ipy partnerstv í, k te ré jsou vym ezeny 

v kap ito le 13 O becné části prav ide l pro žadate le a příjem ce v rám ci O P Z, která 

je k d ispoz ic i na w w w .esfcr.cz .

Část III - Práva a povinnosti smluvních stran

1. S m luvn í strany se dohod ly , že se budou spo lupodíle t na realizaci pro jektu uvedeného  

v části II bodu 2 té to sm louvy tak, že :

a ) P říjem ce bude provádět ty to č innosti:

• řízení projektu,

• příprava a řízení konferencí a seminářů,

• zpracování návrhu projektu a jeho změn a doplnění,

• průběžné informování partnera,

• průběžné vyhodnocování projektových činností,

• vyhodnocení připomínek a hodnocení výstupů z projektu,

• provádění publicity projektu,

• projednání veškerých podstatných změn a povinností s partnerem,

• zpracování zpráv o realizaci projektu a předkládání žádostí o platby,

• realizace klíčových aktivit KA1 až KA8 tak, jak jsou vymezeny v projektové 

žádosti.

b) P artner bude provádět ty to č innosti:
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•  spolupráce na realizaci KA1, která bude spočívat v reflexi výstupů projektu 

z perspektivy zejména malých obcí, které jsou členy Sdružení místních 

samospráv,

• spolupráce na realizaci KA3, v rámci které experti partnera se budou přímo 

zabývat vytvářením a správou nové datové vrstvy (dále jen „datová vrstva“) 

prostřednictvím analytického geografického informačního systému (AGIS) 

včetně kontroly a čištění dat, využívaných v projektu, a jejich provázání, 
a zajišťovat její zpřístupnění příjemci a dalším partnerům projektu,

•  spolupráce na realizaci KA6, v rámci které se bude partner podílet na komunikaci 
výstupů projektu a jeho rozšiřování vůči členským obcím,

•  aktivní účast na setkáních hlavního projektového týmu, případně specificky 

vymezených týmů, které vzniknou v průběhu projektu,

• spolupráce na splnění účelu podpory dle části II bodu 3 této smlouvy.

2 .  P ř í je m c e  a  p a r t n e r  s e  z a v a z u j í  n é s t  p ln o u  o d p o v ě d n o s t  z a  r e a l iz a c i č in n o s t í ,  k t e r é  m a j í  

v y k o n á v a t  d le  t é t o  s m lo u v y  t a k ,  a b y  b y l  s p ln ě n  ú č e l s m lo u v y  n e jp o z d ě j i  d o  d a t a  u k o n č e n í  

r e a l i z a c e  p r o je k t u .

3 .  P ř í je m c e  a  p a r t n e r  j s o u  p o v in n i  j e d n a t  z p ů s o b e m ,  k t e r ý  n e o h r o ž u je  r e a l i z a c i  p r o je k t u .

4 .  P a r t n e r  m á  p r á v o  n a  v e š k e r é  in f o r m a c e  t ý k a j í c í  s e  p r o je k t u ,  z e jm é n a  je h o  f in a n č n í h o  

ř í z e n í ,  d o s a ž e n ý c h  v ý s le d k ů  p r o je k t u  a  s o u v is e j í c í  d o k u m e n t a c e .

5 .  P ř í je m c e  a  p a r t n e r  b u d o u  d a t a  z  d a t o v é  v r s t v y  a  d a lš í  v ý s t u p y ,  k t e r é  z  n í  b e z p r o s t ř e d n ě  

v y c h á z e j í , z v e ř e jň o v a t p o d  h la v ič k o u  p r o je k t u  p o d le  d o h o d n u t é h o  h a r m o n o g r a m u  

s c h v á le n é h o  h la v n í m  p r o je k t o v ý m  t ý m e m . T o t o  z v e ř e jn ě n í n e b u d e  o m e z o v a t ž á d n é  

u ž iv a t e le  v e  z p ů s o b u  je j ic h  p o u ž i t í p r o  n e k o m e r č n í  i k o m e r č n í ú č e ly  ( t e c h n ic k y  a n i  

l e g is la t iv n ě )  a  o p r a v ň u je  v š e c h n y  u ž iv a t e le  k  je j i c h  d a lš í m u  š í ř e n í ,  p o k u d  t í m t o  š í ř e n í m  

n e d o jd e  k  o m e z e n í  p r á v  o s t a t n í c h  u ž iv a t e lů .

6 .  N e p o d s t a t n é  z m ě n y  p r o je k t u  je  p a r t n e r  p o v in e n  n a h lá s i t  p ř í je m c i ,  a  t o  v  t a k o v é  lh ů t ě ,  a b y  

p ř í je m c e  m o h l  d o d r ž e t  lh ů tu  p r o  o z n á m e n í  p o s k y t o v a t e l i  s t a n o v e n o u  v  P r a v id le c h  O P Z .

7 .  P o d s t a t n é  z m ě n y  p r o je k t u  j s o u  ú č a s tn í c i  s m lo u v y  o p r á v n ě n i  u s k u t e č n i t  j e n  s e  s o u h la s e m  

o s t a t n í c h  ú č a s t n í k ů . P ř í je m c e  je  o p r á v n ě n  p o d a t  p o s k y t o v a t e l i  ž á d o s t  o  z m ě n u ,  k t e r á  

d le  P r a v id e l O P Z  p a t ř í  m e z i p o d s ta t n é  z m ě n y  p r o je k t u , je n  s e  s o u h la s e m  p a r t n e r a .  

K  v y já d ř e n í s o u h la s u  s  p o d s t a t n o u  z m ě n o u  p r o je k t u  js o u  o p r á v n ě n i , p ř i z a c h o v á n í  

in t e r n í c h  p ř e d p is ů ,  p r o je k t o v ý  m a n a ž e r  p a r t n e r a ,  r e s p e k t i v e  p ř í je m c e .

8 .  P a r t n e r  je  p o v in e n  s e  p o d í le t  n a  n á p r a v ě  n e d o s t a t k ů  ž á d o s t í  o  z m ě n u  p r o je k t u , z p r á v  

o  r e a l i z a c i p r o je k t u  ( v č e t n ě  s p o lu  s  n im i p ř e d lo ž e n ý c h  ž á d o s t í  o  p la t b u )  a  p ř í p a d n ě  d a lš í  

s o u v is e j í c í d o k u m e n t a c e  v y ž á d a n é  p o s k y t o v a t e le m , a  t o  v  t e r m í n e c h  s t a n o v e n ý c h  

p ř í je m c e m .

Část IV - Financování projektu

1 .  P r o je k t  d le  č á s t i I I  b o d u  2  s m lo u v y  je  f in a n c o v á n  z  p r o s t ř e d k ů  O P Z ,  t y t o  p r o s t ř e d k y  b y ly  

s c h v á le n y  n a  z á k la d ě  P r á v n í h o  a k t u  v  c e lk o v é  v ý š i 29.968.584,00 Kč. Z  t o h o  je  

f in a n c o v á n a  z  E S F  č á s t k a  v e  v ý š i  2 7 . 2 3 0 . 3 5 4 , 4 5  K č  a  z e  s t á t n í h o  r o z p o č t u  ( d á le  j e n  , , S R “ )  

č á s t k a  v e  v ý š i  2 . 7 3 8 . 2 2 9 , 5 5  K č .

2 .  N á k la d y  n a  č in n o s t i ,  j im iž  s e  p ř í je m c e  a  p a r tn e r  p o d í le j í  n a  p r o je k t u ,  js o u  p o d r o b n ě  

r o z e p s á n y  v  r o z p o č t u  p r o je k t u , k t e r ý  je  s o u č á s t í Ž á d o s t i o  p o d p o r u , R o z h o d n u t í
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o posky tnu tí do tace vydané P říjem cem  (dá le R oP D ) a P rávn ím  aktem  vydaným  Ř íd ic ím  

o rgánem  O peračn ího p rogram u Z am ěstnanost (dá le „Ř O  O P Z “). C e lkový finančn í pod íl 

p říjem ce a partne ra  na p ro jek tu č in í:

a ) P říjem ce : 27.991.364,00 Kč
b) P a rtne r: 1.977.220,00 Kč

3 . P artne r je pov inen uhrad it své nák lady vče tně p la teb dodava te lům ne jprve ze svých  

finančních p ros tředků , a tep rve po té požáda t p říjem ce o p rop lacen í z p ros tředků dotace.

4 . P a rtne r vždy e lek tron icky požádá p říjem ce o p rop lacen í z  p ros tředků  do tace p řed ložením  

vyp lněné žádosti o p latbu, kte rá bude obsahova t částku ve výš i usku tečněných 
způsobilých výda jů vzn ik lých partne rov i v souv is los ti s rea lizac í p ro jek tu za up lynu lé 

m on itorovací obdob í. P artne r tak uč in í vždy po schvá len í d ílč í žádosti o p la tbu v IS K P 14+  

ze s trany posky tovate le  do tace.

5 . P a rtne rov i p říjem ce poskytu je část podpory na úhradu způsob ilých výda jů spo jených 

s rea lizac í pro jek tu , povaha právních vztahů m ezi p říjem cem a partne rem  však není 

za ložena na poskytován í s lužeb , tedy na dodava te lském  vztahu. O značen í p la teb m ez i 
p říjem cem a partne rem podle účetn ích předp isů nen í rozhodu jíc í, avšak m usí být 

zachován princ ip pa rtne rs tv í, tj., v p la tbách nesm í být zaka lku lován žádný z isk an i D P H . 

P a rtne r m ůže do pro jek tu zahrnou t výda je vče tně D P H vztahu jíc í se k dodava te lské  
fak tuře za předpok ladu , že si pa rtne r ve vz tahu k č innostem  rea lizovaným  v p ro jek tu  

nem ůže nárokova t odpočet D P H  na vs tupu.

Část V - Odpovědnost za škodu

1 . P rávn í a finančn í odpovědnost za sp rávné a zákonné použ ití do tace partne rem  vůč i 

poskytovate li nese p říjem ce.

2 . P artne r je pov inen příjem ci uh rad it škodu , za n iž p říjem ce odpovídá d le čás ti V  bodu 1 

sm louvy a k te rá p říjem ci vzn ik la  v důs ledku toho , že pa rtne r po ruš il pov innost vyp lýva jíc í 

z  té to sm louvy, jakož i z  obecných ustanovení p rávn ích p ředp isů a podm ínek posky tnu té  

dotace.

Část VI - Další práva a povinnosti smluvních stran

1 . S m luvn í s trany jsou povinny zd rže t se jakéko liv č innosti, jež by m oh la znem ožn it nebo 

z tíž it dosažen í úče lu  té to sm louvy.

2 . S m luvn í strany jsou povinny vzá jem ně se in form ova t o sku tečnostech rozhodných  

p ro p lněn í té to sm louvy.

3 . S m luvn í s trany jsou pov inny jedna t p ři rea lizac i p ro jek tu e ticky , ko rek tně , transparentně  

a v sou ladu s dobrým i m ravy.

Část VII - Zpracování osobních údajů

1 . P ověřen í a úče l zp racován í osobních úda jů

a ) P říjem ce by l pově řen zp racováním  osobn ích údajů ze s trany posky tova te le (jakožto  

sp rávce  těch to úda jů podle  č l. 6  odst. 1 p ísm . c) a pod le  č l. 9 odst. 2 p ísm . g ) na řízen í 

E vropského parlam en tu a R ady (E U ) 2016 /679 ze dne 27 . dubna 2016 , o ochraně  

fyz ických osob v souv is los ti se zp racováním  osobn ích úda jů a o vo lném pohybu  

těchto úda jů a o zrušen í sm ěrn ice 95 /46 /E S ; dá le  jen „O becné nařízen í o och raně
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osobních údajů"). Poskytovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje jednotlivých 

členů realizačního týmu projektu na základě nařízení Evropského parlamentu a Rady 

(EU) č. 1304/2013 ze dne 17. prosince 2013 o Evropském sociálním fondu a o 

zrušení nařízení Rady (ES) č. 1081/200 a, zákona č. 248/2000 Sb., o podpoře 

regionálního rozvoje, ve znění pozdějších předpisů.

b) Příjemce tímto pověřuje partnera, jakožto dalšího zpracovatele, ke zpracování 

osobních údajů (dále jen „osobní údaje"), členů realizačního týmu projektu za účelem 

prokázání řádného a efektivního nakládání s prostředky Evropského sociálního 

fondu, které byly na realizaci projektu poskytnuty z OPZ, a to v rozsahu uvedeném 

v následujícím bodu této smlouvy.

2. Rozsah zpracování osobních údajů na základě pověření a jejich ochrana

a) Partner je oprávněn zpracovávat osobní údaje členů realizačního týmu projektu 

v rozsahu vymezeném v Obecné části pravidel pro žadatele a příjemce v rámci OPZ. 

Tzn. jméno a příjmení člena realizačního týmu projektu, název pozice, druh 

pracovněprávního vztahu, fond pracovní doby v daném měsíci, zúčtovaná hrubá 

mzda/plat v daném měsíci, hodinová mzda/plat, počet odpracovaných hodin na 

projektu, počet hodin dovolené, náhrada mzdy/platu při pracovní neschopnosti, 

pojistné na sociální a zdravotní pojištění, datum úhrady mzdy, číslo bankovního účtu 

člena realizačního týmu projektu, podpis člena realizačního týmu projektu.

b) Osobní údaje je partner oprávněn zpracovávat výhradně v souvislosti s realizací 

projektu, zejména pak při přípravě zpráv o realizaci projektu.

3. Technické a organizační zabezpečení ochrany osobních údajů

Partner je povinen zpracovávat a chránit osobní údaje v souladu s Obecným nařízením 

o ochraně osobních údajů, a to zejména takto:

a) osobní údaje ve fyzické podobě, tj. listinné údaje či na nosičích dat, budou 

uchovávány v uzamykatelných schránkách, a to po dobu uvedenou v následujícím 

bodu této smlouvy;

b) osobní údaje v elektronické podobě budou zpracovávány v IS KP14+, jehož správcem 

je MMR;

c) přístup ke zpracovávaným osobním údajům umožní partner pouze příjemci, svým 

zaměstnancům a orgánům oprávněným provádět kontrolu realizace projektu;

d) partner je povinen zachovávat mlčenlivost o osobních údajích, ke kterým má přístup 

v souvislosti s touto smlouvou a to i v období po skončení této smlouvy;

e) partner je povinen zabezpečit, že osoby oprávněné nakládat s osobními údaji 

a zpracovávat osobní údaje, tj. zejména zaměstnanci partnera, kterým bude umožněn 

přístup ke zpracovávaným osobním údajům, se zaváží v písemné formě zachovávat 

mlčenlivost1 podle čl. 28 odst. 3 písm. b) Obecného nařízení o ochraně osobních 

údajů a k dodržování bezpečnostních opatření a podmínek pro zpracování osobních 

údajů dle této smlouvy.

4. Doba zpracování

Partner je oprávněn zpracovávat osobní údaje po dobu 10 let od ukončení realizace 

projektu, specifikaci počátku běhu této lhůty vymezuje Obecná část pravidel pro žadatele 

a příjemce v rámci OPZ. Bez zbytečného odkladu po uplynutí této doby je partner povinen 

provést likvidaci těchto osobních údajů.

1 Vzor závazku k mlčenlivosti je přílohou č. 1 této smlouvy.
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5. Další povinnosti partnera v souvislosti se zpracováním osobních údajů

a) Partner je povinen v návaznosti na čl. 33 odst. 2 Obecného nařízení o ochraně 
osobních údajů informovat příjemce o jakémkoli porušení zabezpečení osobních 
údajů, a to tak, aby příjemce mohl o tomto porušení předat zprávu poskytovateli 
do 24 hodin od okamžiku, kdy se partner o porušení dozvěděl.

b) Partner je povinen na základě vyžádání předat příjemci veškeré informace potřebné 
k doložení splnění povinností stanovených v této části smlouvy.

c) Partner je povinen spolupracovat s příjemcem a poskytovatelem při plnění povinnosti 
reagovat na žádosti členů realizačního týmu projektu týkající se jejich osobních údajů.

d) Partner je povinen poskytnout příjemci prostřednictvím vhodných technických 
a organizačních opatření veškerou součinnost potřebnou pro splnění povinnosti 
příjemce ve vztahu k výkonu práva subjektů údajů zakotvených v kapitole III. 
Obecného nařízení o ochraně osobních údajů (Práva subjektů údajů):

práva na přístup k osobním údajům, opravu osobních údajů, výmaz osobních údajů, 
námitku proti zpracování osobních údajů;

na omezení zpracování osobních údajů;

na přenositelnost osobních údajů;

nebýt předmětem automatizovaného rozhodování ve smyslu čl. 22 odst. 1 Obecného 
nařízení o ochraně osobních údajů.

Partner je povinen poskytnout příjemci potřebnou součinnost ve lhůtě a způsobem
uvedeným v žádosti příjemce o poskytnutí součinnosti.

Pokud by subjekt údajů uplatnil některé z výše uvedených práv přímo u partnera, zavazuje
se partner takovou žádost postoupit bez zbytečného dokladu příjemci.

6. Zpracování ostatními osobami

a) Partner je povinen uzavřít smlouvu podle čl. 28 odst. 4 Obecného nařízení o ochraně 
osobních údajů s dodavatelem, pokud taková osoba má v souvislosti s realizací 
projektu zpracovávat osobní údaje členů realizačního týmu projektu. Partner je 
povinen předem příjemce informovat o veškerých subjektech, které mají v projektu 
působit jako zpracovatelé osobních údajů. Příjemce tuto informaci před uzavřením 
smlouvy uvedené ve větě první tohoto písmene předá poskytovateli, který 
je oprávněn vyslovit vůči zapojení těchto subjektů jakožto zpracovatelů osobních 
údajů námitky.

b) Smlouvy uzavírané podle čl. 28 odst. 4 Obecného nařízení o ochraně osobních údajů 
s dodavatelem musí upravovat podmínky zpracování osobních údajů stejně jako 
podmínky stanovené v pověření partnera v této části této smlouvy.

c) Neplní-li uvedený další zpracovatel své povinnosti v oblasti ochrany osobních údajů, 
odpovídá za plnění povinností dotčeného dalšího zpracovatele i nadále partner.

Část Vlil - Trvání smlouvy

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do doby dosažení účelu dle části II smlouvy, 
nejméně však do doby ukončení realizace projektu a jeho závěrečného vyúčtování. 
Všechna právní jednání a plnění, která si smluvní strany v souvislosti s realizací projektu 
vzájemně poskytly ode dne zahájení realizace podle části II bodu 2 této smlouvy 
do účinnosti této smlouvy, se považují za jednání učiněná podle této smlouvy.
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2. Pokud partner závažným způsobem nebo opětovně poruší některou z povinností 

vyplývající pro něj z této smlouvy nebo z platných právních předpisů, je příjemce oprávněn 
po získání souhlasu poskytovatele písemně odstoupit od této smlouvy a vyloučit tak 

partnera z další účasti na realizaci projektu.

3. Partner může ukončit spolupráci s příjemcem na základě písemné dohody. Takovým 
ukončením spolupráce však nesmí být ohroženo plnění účelu smlouvy a nesmí tím 

vzniknout újma příjemci.

4. Partner může ukončit spolupráci s příjemcem také jednostranným vypovězením smlouvy 

ze závažných důvodů, spočívajících v závažném2 nebo opětovném porušení některé 

z povinností vyplývající pro příjemce z této smlouvy, z rozhodnutí o poskytnutí dotace 

nebo z platných právních předpisů. V takovém případě se dále přiměřeně uplatní postupy 

dle bodu 2 této části smlouvy.

Část IX - Ostatní ustanovení

1. Jakékoliv změny této smlouvy (s výjimkou postupu při změně kontaktních údajů 

pracovníka pověřeného koordinací svých prací na projektu dle části VI bodu 4 této 

smlouvy) lze provádět pouze na základě dohody smluvních stran formou písemných 

dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. V zájmu právní jistoty 

smluvní strany výslovně sjednávají, že dojde-li v průběhu realizace projektu k jeho změně 

postupem podle části III bodu 7 této smlouvy, nebude v takovém případě uzavírán 

dodatek smlouvy.

2. Tato smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu oběma smluvními stranami 

a účinnosti dnem jejího uveřejnění v Informačním systému registru smluv zejména 

dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších 

předpisů. Smluvní strany s uveřejněním plného znění smlouvy včetně jejích příloh 

a relevantních metadat výslovně souhlasí. Uveřejnění v Informačním systému registru 

smluv provede příjemce.

3. Vztahy smluvních stran blíže neupravené se řídí občanským zákoníkem a dalšími obecně 
závaznými právními předpisy České republiky.

4. Pojmy uvedené v této smlouvě jsou používány ve smyslu, jak jsou definovány 

v Pravidlech OPZ.

5. Tato smlouva je vyhotovena ve 2 vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží 

po jednom vyhotovení.

6. Partner je povinen řídit se při realizaci projektu podmínkami upravenými v Pravidlech 

OPZ, nestanoví-li tato smlouva jinak. Partner je povinen řídit se při realizaci projektu 
Žádostí o podporu, RoPD a Právním aktem resp. Podmínkami použití prostředků 
z Operačního programu Zaměstnanost vč. přílohy Informace o projektu (vydaným ŘO 

OPZ).

7. Pravidla OPZ jsou pro partnera závazná ve verzi platné v den učinění příslušného úkonu 

souvisejícího s realizací projektu, nebo v den porušení příslušného ustanovení plynoucího 

z právních předpisů, rozhodnutí o poskytnutí dotace či Pravidel OPZ. Při zadávání 

zakázek je pro partnera závazná verze Pravidel OPZ platná v den zahájení zadávání

2 Za závažné porušení se považuje takové, které vede k sankcím dle Rozhodnutí o poskytnutí dotace, 
Právního aktu nebo Podmínek OPZ.
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zakázky. O vydání nové revize Pravidel vyrozumí příjemce bez zbytečného odkladu
partnera.

8. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:
a) Příloha č. 1 - Vzor Závazek k mlčenlivosti;

9. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě jejich pravé
a svobodné vůle, nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek.

Příjemce Partner

V Praze, dne V Praze, dne

předseda
Česká republika - Ministerstvo pro místní rozvoj Sdružení místních samospráv ČR, z. s.
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Příloha č. 1 - Vzor Závazek k mlčenlivosti

Závazek k mlčenlivosti

Já, níže podepsaná/ý

Jméno a příjmení:...............

Rok narození:...............

Bytem:...............

se tímto v souvislosti s plněním Smlouvy o partnerství a vzájemné spolupráci uzavřené dne..........mezi
Ministerstvem pro místní rozvoj a Sdružením místních samospráv ČR, z.s. (dále jen „Smlouva") zavazuji 
zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, které získám při plnění Smlouvy a které podléhají 
ochraně osobních údajů.

Dále se zavazuji dodržovat bezpečnostní opatření a podmínky pro zpracování osobních údajů 
stanovené dle Smlouvy.

Zachovávat mlčenlivost, dodržovat bezpečnostní opatření a podmínky pro zpracování osobních údajů 
dle Smlouvy se zavazuji po dobu trvání Smlouvy, ale i po jejím ukončení.

Tento slib se vztahuje i na bezpečnostní opatření, jejichž zveřejnění by ohrozilo zabezpečení údajů.

V............dne

Podpis




